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JÓZSEF  N.  SZABÓ,  NYÍREGYHÁZA

Hungarian–Romanian Cultural and Scientific Relations 
after World War II (1945/1946)

1. A New Orientation of Cultural Diplomacy 

The situation following World War II dictated the necessity of a new cultur-
al diplomacy to Hungary. Cultural connections had to be restored in an en-
tirely new spirit, and new, formerly unknown types of relations had to be 
developed. The major objective of Hungarian cultural diplomacy was con-
tributing to the emergence of a realistic image of the nation in the world, 
and at the same time it was also necessary to make the reception and ac-
ceptance of the values of international, universal culture easy in Hungary. 
Hungarian cultural diplomacy was expected to make Hungarian culture 
better known in the world, and through its special means, to contribute to 
the nation’s integration into the new world order. 

These intentions were not easy to implement and realize. The leadership 
of the country, however, was right in their recognition that it was only pos-
sible to have access to the world through the neighbouring countries. In or-
der to achieve this, it was necessary to settle the problems that had emerged 
between Hungary and its neighbours. For the countries of Central Europe, 
cooperation with each other was indispensable and unavoidable. Its neces-
sity was not only dictated by geographical factors but also by a shared his-
toric past. Some researchers found it necessary to cooperate in science and 
to process the common historic past together with the experts of the neigh-
bouring countries as early as the second half of the nineteen thirties. Mem-
bers of the democratic professional élite, for instance historian Domokos 
Kosáry, when he was on scholarship in France in 1936, gave words to the 
idea that a comparative history of the nations living in the valley of the Dan-
ube should be prepared. He believed that this method would be particular-
ly suitable for studying the history of these countries which, were in dis-
pute with each other so often but which had, in many respects, a very sim-
ilar history. In 1941, József Deér, the Director of the Department of History 
of the Teleki Institute, appointed Domokos Kosáry his deputy and request-
ed him to develop the organizational structure and program of the Insti-
tute. Kosáry found the moment suitable to institutionalize the research into 
the comparative history of the nations living in Central and Eastern Europe. 
He immediately proposed organizing Southern Slavonic, Romanian, Slo-
vakian references. The Institute organized several Carpathian-European 
meetings with the participation of researchers from the Carpathian Basin 
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and from Western Europe. After 1941, seeing Hitler’s ideology, Kosáry and 
his friends realized that getting rid of any kind of nationalism was imper-
ative. They made efforts to highlight the common problems of the Central 
European nations. At the same time they intended to promote the coopera-
tion of the historians of these countries. They found joint research into the 
comparative history of Central and Eastern Europe feasible, and they also 
planned to launch a journal in French as well as a series of books.1

As several examples of the past indicate, survival of the peoples of the 
Carpathian Basin is only possible in cooperation and not in rivalry. A joint 
good will is required for this, combined effort aimed at solving problems 
in a mutually beneficial way. A new demand for this could be observed, 
for example, in the last phase of World War II, when Iván Boldizsár pub-
lished his essay titled „Rendezni végre közös dolgainkat” (Let us Settle Our 
Common Things at Last) on 13 April, 1945. The sociographer, a member of the 
Peasants’ Party, firmly believed that a precondition of any cooperation was 
knowing each other better and a more realistic evaluation of the common 
historic past. A new spirit of Central European cooperation was hoped to be 
able to emerge. Boldizsár was ready to acknowledge that Hungarians had 
made mistakes in the past, but at the same time he refused that the Hun-
garians were the only ones to have made mistakes in their past history. Pro-
moting a more realistic assessment of history, Boldizsár urged the coun-
tries of the Danube Valley to learn more about each others’ culture. He be-
lieved that one of the major tasks of Hungary was improving her own im-
age abroad.2

The parties united in the Hungarian National Independence Front 
found it imperative to settle the nation’s relationships with the neighbour-
ing countries. The National Peasants’ Party was particularly active in this 
field. This is well exemplified by the activity of the party’s Foreign Affairs 
Committee, founded and chaired by Iván Boldizsár. The committee under-
took the mission of settling Hungary’s connections with her neighbours 
in a way acceptable for all parties. In order to promote an increasingly ef-
fective cooperation, they intended to establish a Danube Valley Institute.3 
Romania was a priority in Hungary’s efforts aimed at developing a new 

1 Domokos Kosáry: «Kárpát-Európa» kutatás a Teleki Intézetben. Tóth János interjúja. In: 
Valóság 26 (1983) 9, 32-41, here 32, 35, 36, 40. In order to draw a more detailed image of 
cultural foreign relations of Hungary after World War II. I intended to study the doc-
uments of Teleki Institute between 1945 and 1948. The documents were, however, not 
available in a compact from (Domokos Kosáry: The Idea of a Comparative History of East 
Central Europe: The Story of a Venture. In: Historians as Nation-Builders. Central and 
South-East Europe. Hgg. Dennis Deletant, Harry Hanak. Basingstoke 1988, 124-130).

2 Szabad Szó 13 April, 1945.
3 Szabad Szó 15 April, 1945.
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neighbourhood policy. The relationship between the two countries, how-
ever, was overshadowed by a number of problems. 

In 1945, one of the major obstacles in the way of enhancing political 
and cultural connections between Hungary and Romania was the complex 
problem of the national minorities. In addition to this, the reminders of ear-
lier political disputes were also present. The relationship of the two coun-
tries and the situation of the Hungarian ethnic minority in Transylvania 
did not improve at all at the end of the war. The opposite happened. When 
the Romanian Government changed sides on 23 August, 1944, they official-
ly declared that they intended to follow democratic principles in their pol-
itics, and they also declared that all citizens were equal. In reality, how-
ever, they launched a general attack on the minorities, which threatened 
the whole Hungarian ethnic minority living in Transylvania with annihi-
lation. Several thousands of Hungarians were captured and taken to con-
centration camps. Many of those who escaped this fate were interned at 
the place where they lived. In addition to the terror of the police gendarme 
force, a special menace was presented by the so called Maniu Guards. These 
bands committed a horrible series of cruel massacres in the area populat-
ed by Hungarians, especially in the land of the Székelys in Eastern Transyl-
vania. The atrocities were finally terminated not by a change of Romanian 
politics, but by the Soviet authorities that banned Romanian armed bands 
from Northern Transylvania in early November 1944. Amidst the gener-
al hatred the Hungarian population welcomed Petru Groza’s Government, 
formed on 6 March, 1945, hoping that this new Government would finally 
be able to implement a real equality of citizens.4

2. Laying the Foundations of a New Cooperation 

Conditions for Hungarian-Romanian cooperation were only created when 
the Groza Government was formed in Romania. As one of its first measures, 
the Groza Government released Hungarian prisoners from internment 
camps, and took steps against chauvinistic hatred in Romania. The resolu-
tion of the Government accepted on 17 March voided all laws of the former 
regime that discriminated between national minorities and declared the 
full equality of citizens.5

In 1945, Petru Groza was, politically and morally, in favour of eliminat-
ing all hostile feelings between Hungarians and Romanians. He was, nat-

4 Péter Pál Domokos: Az én Erdélyem. Budapest 1988, 96.
5 Dániel Csatári: Román-magyar kapcsolatok. Budapest 1958, 203. Csatári also dealt with 

Hungarian-Romanian relations between 1940 and 1945: D. Csatári: Forgószélben. Ma-
gyar-román viszony 1940-1945. Budapest 1968.
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urally, motivated by Romania’s national interests in this respect, but he did 
not openly declare that.6 Groza correctly recognized that Hungarian-Ro-
manian relationships and the progress of the two nations were inseparable 
from ensuring the rights of the national minorities, so he did a lot to cor-
rect the faults formerly committed at the expense of minorities. His posi-
tive measures included political and cultural political steps in order to pro-
mote the educational possibilities of the Hungarian minority. On 30 March, 
1945, the Bucharest radio started its one-hour long daily program in Hun-
garian. On 3 April the Governor of Klausenburg (Cluj, Kolozsvár) issued an 
official resolution regarding the acceptance of official documents in the lan-
guage of minorities.

Where 90 percent of the population is constituted by a minority, official 
records are also to be kept in the language of the ethnic group concerned. 
Resolutions regarding bilingual railway and postal notes were also pub-
lished. On 29 May Bill 407/1945 passed Parliament, ordering the establish-
ment of a Hungarian university in Klausenburg by 1 June, 1945. The new 
institution, named Bolyai University, was to have faculties of art, law, eco-
nomics, sciences and medicine.7 The national minorities were allowed to 
have their own newspapers, cultural institutions, and they were also grant-
ed the right to set up their own organizations.8 These measures were par-
ticularly significant because Romanian authorities deprived the Hungari-
an minority in Transylvania of 8,076 schools in the period between the end 
of World War I and 1924. In the same period the Romanian Government 
launched an attack on Hungarian property as well, not only on their cul-
ture and the educational system.

The politics of the new Romanian Government was welcomed in Hun-
gary. ,Szabad Nép’, the newspaper of the Hungarian Communist Party 
published an article on 18 May, 1945, with the title „Romania is Extending 
a Brotherly Hand to Us”. Acknowledging the positive politics of the Groza 
Government, ,Szabad Nép’ published an article on the exemplary educa-
tional politics in Romania on 15 July, 1945. In June, a Hungarian delegation 
visited Romania, where Groza’s party, the Ploughmen’s Front, confirmed 
their intentions of further improving bilateral connections.9 The new poli-
tics, based upon tolerance and confidence, made it possible to make new in-

6 Petru Groza’s speech at the meeting of the Association of North-Transylvanian Refugees. 
In: Szabadság 15 March, 1945.

7 Magyarország történeti kronológiája. IV: 1944-1970. Ed. Kálmán Benda. Budapest 1983, 1018-
1019.

8 Szabad Nép 27 May, 1945; Lajos Kántor: Illyés Gyula és a béke asztala. In: Valóság 28 (1985) 
12, 43-55; Domokos 2-9.

9 Szabad Nép 18 May, 4 July, 15 July, 1945.
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itiatives and establish new connections.10 Many Hungarian scientists found 
the time suitable for renewing professional connections interrupted by the 
war. They seized all opportunities to establish new connections. Such an 
opportunity was the 220th Anniversary of the Academy of Sciences in Mos-
cow. At the conference organized to celebrate the event, neurosurgeon pro-
fessor Kálmán Sántha, accommodated together with the Romanian delega-
tion, made use of the opportunity to build professional connections with 
his Romanian colleagues.11

The efforts proved to be fruitful. As early as June 1945, a conference of 
Hungarian and Romanian surgeons took place, and an exchange of artists 
was organized.12 The promising development of Hungarian-Romanian re-
lations was illustrated by Petru Groza’s gesture which he made to the Hun-
garians in an interview: «I do not only intend to be a friend of the Hungar-
ian people, but I also want to contribute to their prosperity.»13 The new sit-
uation gave strength to Hungarians and Romanians longing for positive 
changes. Members of the spiritual leaders of Transylvanian Hungarians, es-
pecially the Hungarian People’s Association of Romania, were full of confi-
dence and optimism. It was their hope that the peoples of the region were to 
strive for the shared happiness of the Danube Valley, and no longer against 
each other. This is what Transylvanian writer István Nagy trusted in who, 
during his visit to Hungary, made a suggestion to set up an Eastern Europe-
an Institute. István Nagy’s initiative was not new, he had been active in pro-
moting cultural relations of the peoples of the Danube Valley for decades. 

In his idea, the Institute would study the culture, the major common 
problems of the nations living in the region, and identify the common 
roots, thus bringing their cultures closer to each other. It would, at the same 
time, extend the horizon of the nations of the Danube Valley to the East. In 
order to achieve this, according to Nagy, it was necessary to give up one-sid-
ed western orientation, and create a comprehensive spiritual world-view. 
István Nagy found it important to set up a common radio station for the 
Danube Valley, in which scientists, artists and prominent politicians of six 
nations would produce a joint program. His ideas also included the estab-
lishment of a common movie studio. Hungarian, Czech, Romanian, Slova-
kian, Serbian and Bulgarian scientists were to toil together in the Central 
European Institute, gathering for a professional Olympiad, organized in 

10 Új Magyar Központi Levéltár, Budapest [furthermore: UMKL]. XIX–J–1, no file number. 
Five out of the scholarships offered by the National Scholarship Council on 23 August, 
1945 were for Romania (Magyar Közlöny 1945, no. 108). The Ministry of Education offered 
eight scholarships in Romania in the 1945/1946 academic year (Ideiglenes Nemzetgyűlés 
naplója. Budapest 1945, 41).

11 UMKL–XIX–I–1e, 1946–55302-a/a. VI. 11.
12 Szabad Nép 22 July, 1945.
13 Szabad Nép 15 August, 1945.
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one of the six countries in turns each year. In Nagy’s ideas, the six countries 
were to set up a spiritual parliament, discussing cultural, scientific and eco-
nomic issues of the region.14

Enhancing the relations of nations of the Danube Valley, laying the 
foundations of cooperation was, however, not a priority in each country of 
the region. In Czechoslovakia, for instance, the ethnic Hungarians living in 
the Highlands were deprived of their most elementary human rights. The 
Czechoslovakian Government, in pursuit of the dream a homogenous na-
tion state, started to make preparations for the expatriation of the ethnic 
Hungarians at the turn of 1945 and 1946. Not even the Teleki Institute, a pi-
oneer of good relations in the Danube Valley, was able to improve connec-
tions with Czechoslovakia. The only negative criticism the Institute ever 
received was published in the Czechoslovakian paper ,Narodnie Noviny’. 
In March 1946 the paper published the false accusation that the Institute 
served the purposes of «Hungarian imperialism». In its journal entitled ,Re-
vue’ the Institute published an answer, pointing out that the authors of the 
Czechoslovakian article had probably been ignorant of the original purpos-
es, endeavours and publications of the Institute. The original intention be-
hind the Czechoslovakian article was obviously in connection with the in-
tention of the Czechoslovakian Government to expatriate Members of the 
Hungarian minority. In these days the fact that Petru Groza raised his voice 
against the expatriation of the Hungarians from the Highlands was an im-
portant gesture.15

3. The Model Value of the Hungarian-Romanian Connections

The educational opportunities of the ethnic Hungarians in Transylvania 
created the possibility of building new cultural relations between Hungary 
and Romania. The Hungarian Government was earnestly in favour of co-
operation.

14 Ildikó Lipcsey: A Romániai Magyar Népi Szövetség 1945-1948. In: Történelmi Szem le 28 
(1985) 1, 96-117. The only summer university in those days was the one in Nyíregyháza, 
conducted by Sándor Karácsony, through a series of lectures in folk music and ethno-
graphy surveyed the roots of Hungarian civilization (Tiszántúli Népszava 23 August, 1945). 
Zoltán Horváth in this article „Világpolitika” (Népszava 13 January, 1946) emphasized 
the necessity of cooperation of the peoples of the Danube Valley. The social democratic 
politician called for a consolidation of Hungary’s relationship with the neighbouring na-
tions so that people can live in safety and peace in this part of the world.

15 Szabad Nép 20 December, 1945. Despite the hostile attitude of Czechoslovakia, five out of 
the scholarships offered by the National Scholarship Council on 23 August, 1945 were for 
Czechoslovakia.
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The democratic Hungarian Government established the Romanian In-
stitute in Debrecen, thus broadening the cultural relations between the 
two countries. The main objective of the Institute was promoting research 
in Romania. The Hungarian-Romanian Association and its organ, ,Kele-
ti Kapu’ (Eastern Gate) played an important role in expanding connections 
with Romania.16

The Hungarian-Romanian Association was established in the celebra-
tion hall of István Györffy Students’ Hall on 21 September, 1945. The gen-
eral meeting was chaired by Gyula Szekfű. The people present elected the 
Secretary of the Association and laid down its operational rules. The Chair-
man of the Hungarian-Romanian Association was Zoltán Kodály. Béla Ba-
lázs was elected Secretary General, and Mária Sinkovics became Secre-
tary. The members of the Chairman’s Council were the following: Albert 
Szent-Györgyi, Gyula Illyés, József Darvas, Gyula Szekfű, András Alföldi, 
István Hajnal, István Szőnyi, Sándor Domanovszky, Kálmán Sántha, Emil 
Weil, Tamás Major, Sándor Szalai, György Marosán, József Révai, Mihály 
Farkas and Gyula Ortutay. The members of the Board were Domokos Ko-
sáry, György Lukács, István Csicsery-Rónai, János Berky, Ernő Béki, Fer-
enc Hont, Sándor Haraszti, László Hantos, János Györke, Mrs. Zoltán Tildy, 
Zoltán Szabó, Ákos D. Hamza, Ernő Manyák, György Non, Sándor G. Za-
kariás, István Genthon, Sándor Gergely, Jolán Majláth, Pál Komáromy, Pál 
Justus, János Erdődy, Tamás Simándi, Ferenc Farkas and Gyula Bisztray. 

The importance of the founding of the Association was increased by the 
address delivered by Foreign Minister János Gyöngyösi. In his address he 
talked about the mission to be fulfilled by the Association, which would 
be introducing the two nations to each other and improving cultural rela-
tions. The Association was a forum for eliminating difficulties and dispel-
ling prejudice, because, as Gyöngyösi pointed out, the two nations were 
separated by a wave of hatred. The spirits of the two nations were to be 
opened to each other, through culture, literature, arts, traditions and true 
historiography. In Gyöngyösi’s view it was the task and responsibility of 
the Association to scientifically develop the methods by which the two na-
tions on the Danube would inevitably recognize that they needed each oth-
er, and that neither would be able to enjoy any prosperity without the oth-
er. This was dictated by the geographical location of the two countries, their 
common history as well as a number of economic aspects. After the Foreign 
Minister Albert Szent-Györgyi, József Darvas, Áron Tamási, Domokos Ko-
sáry and László Kardos delivered speeches – all pointing out the political 
significance of the Association. 

16   Nemzetgyűlés naplója. I. Budapest 1946, 24-25; Kántor 48-49.
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After the statutory meeting an art program followed, in which Romani-
an literature, folk poetry and music were performed. Members present at 
the meeting also made a decision regarding the publication of an anthology 
to be edited by the Hungarian-Romanian Association with the title „Váradi 
hídverés” (Building a Bridge at Várad). The book was to contain ten writings 
each by Hungarian and Romanian authors about the problems of Hungari-
an-Romanian friendship. In both the leadership and the membership of the 
Association prominent personalities of Hungarian science and politics were 
represented. Their presence in the Association indicated the utmost impor-
tance of Hungarian-Romanian friendship from the point of view of the fu-
ture of Hungary.17 

The Romanian-Hungarian Association was established in Bucharest in 
November 1945. Béla Balázs, Secretary General of the Hungarian-Romani-
an Association, attended the statutory meeting.18 The list of prominent Ro-
manian personalities who turned up at the meeting amply illustrates the 
importance attributed to the issue of Romanian-Hungarian friendship in 
Romania: composer George Enescu, biologist Traian Săvulescu, politician 
C. I. Parhon, authors Mihail Sadoveanu, Victor Eftimiu, Gala Galaction, Al-
exandru Phillipide and the famous sociologist, Dimitrie Gusti.19 Another 
event that illustrated the good relationships developing between the two 
nations was the meeting of authors organized in Klausenburg on 27 Octo-
ber. The Bucharest Radio broadcast two lectures in Romanian by the Sec-
retary General of the Hungarian-Romanian Association. The two lectures 
were devoted to the situation of Hungary and the problems of Hungarian-
Romanian friendship. The Romanian press published several articles by the 
Hungarian-Romanian Association.20 The first public event of the Romani-
an-Hungarian Association was devoted to the memory of the poet Endre 
Ady.21

The Hungarian-Romanian Association was extremely active in the pe-
riod following its foundation. An initiative of the Association, supported 
by the Teleki Institute, to invite four Romanian scientists as guest lecturers 
to Péter Pázmány University, was a contribution to the scientific coopera-
tion between the two countries in 1945. The Institute of History renewed 
its work under the leadership of Domokos Kosáry in 1945. Kosáry and his 
colleagues intended to tell everyone they knew in the world, especially the 
neighbouring countries, that this was a new Hungary. The connections 

17 UMKL–XIX–I–1e, 1946–88531; Magyarország történeti kronológiája 1022.
18 UMKL–XIX–I–1e, 1946–88531.
19 A magyar irodalom története 1945-1975. I: Irodalmi élet és irodalomkritika. Hg. Miklós Béládi. 

Budapest 1981, 69; Kántor 54.
20 Magyarország történeti kronológiája 1023; UMKL–XIX–I–1e, 1946–70729.
21 Szabadság 30 January, 24 February, 1946.
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with Romania were promising. Establishing a new relationship with Roma-
nian historians was made easy by the fact that Domokos Kosáry and Andrei 
Oţetea had been good friends before the war. Oţetea became the director of 
the Institute of History in Bucharest in 1945. 

A Romanian delegation, led by Nicolae Bagdasar, visited the Teleki In-
stitute, and discussed the possibilities of further cooperation with the lead-
ers of the Institute. They obtained two scholarships for Romanian students 
with the support of Györffy College. The Ministry of Education promised 
to invite two Romanian researchers.22 

Representatives of the Hungarian-Romanian Association visited Ro-
mania several times, creating new connections between scientific institu-
tions in the two countries. They brought with them Romanian scientific 
books, including a collection of Romanian works on sociology. Mihail Beni-
uc, the eminent Romanian poet, expressed his appreciation of the activities 
of the Hungarian-Romanian Association in a letter written to Zoltán Kodá-
ly. Professor Dimitrie Gusti, Chairman of the Romanian Academy and oth-
er prominent Romanian scientists, did the same.23

In November 1945, the Hungarian-Romanian Association and the Tele-
ki Institute collected two crates of books on history, sociology, art and liter-
ature. The books were primarily collected by Domokos Kosáry and Kálmán 
Benda – they bought many of the volumes at their own expense. The two 
crates were then delivered to Bucharest by the MADISZ (Magyar Demokra-
tikus Ifjúsági Szövetség, Hungarian Democratic Youth Organization) delega-
tion. As the connections between the Hungarian-Romanian Association 
and the Romanian-Hungarian Association were good, the latter under-
took distributing the books collected to the addressees: Institutul Balcan-
ic, Fundaţia Regală, the South-East European Institute and the Institute of 
Sociology. In February the Association organized a series of lectures on the 
solidarity between the two nations. The Hungarian-Romanian Association 
had its first radio program in early February 1946. The introductory lecture 
was delivered by Zoltán Kodály. The following lecturers were Ferenc Far-
kas and the Chief Consul of Romania, Tite. Returning the gesture of some 
of the prominent Romanian personalities, who made their radio speeches 
in Hungarian, Secretary General Béla Balázs opted to speak in Romanian. 
The second radio broadcast of the Association took place in March 1946. Ro-
manian poems and music were on the program.24

The meeting of the Hungarian-Romanian Association at Györffy Col-
lege on 21 February, 1946 was devoted to the common fate of the two na-

22 Domokos Kosáry: «Kárpát-Európa» kutatás, 36, 37, 40; Ders.: The Idea of Comparative His-
tory, 134; UMKL–XIX–I–1e, 1946–88531.

23 UMKL–XIX–I–1e, 1946–88531. 
24 Ibidem, 1946–70729.
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tions. The importance of the meeting was increased by the fact that mem-
bers of the Romanian diplomatic mission to Budapest appeared, in addi-
tion to the representatives of almost all political parties. Consul Tite and 
Moldovan from the Romanian Embassy also attended the meeting, which 
was chaired by Professor István Hajnal, Dean of the Faculty of Arts of the 
University of Budapest. A large audience awaited the lectures, the first of 
which was delivered by József Darvas of the Peasants Party. In his speech 
he touched upon factors that had separated the two nations in the past, but 
in his historic retrospection he also pointed out the similarities between 
the struggles for social justice in the two countries. Darvas found the roots 
of cooperation in culture. He believed that the poetries of the two nations 
were full of similar features, so their endeavours might also be similar. Dar-
vas, however, warned that there were still a number of obstacles in the way 
of reconciliation between the two nations. Chauvinism, traditionally pow-
erful in the region, was one of the most important sources of animosities. 
This is why, Darvas believed, it would take a long time before both nations 
would finally be able to eliminate the chauvinistic elements so as to cre-
ate the conditions of peaceful cooperation. In József Darvas’s opinion Pet-
ru Groza was on the right path towards eliminating the traditional chau-
vinism. 

In his comments, aimed at promoting the reconciliation between the 
two countries, Domokos Kosáry talked about the equality of the nations of 
the Danube Valley: «There are no leading nations and subordinate nations 
in the valley of the Danube, only equal ones, who are destined to find the 
way to each other.»25 

György Nonn, Secretary General of MADISZ, spoke on behalf of the 
youth. As he was a native of Transylvania, Hungarian-Romanian friend-
ship was a personal issue for him. 

Sándor Szalai, a sociologist and member of the Social Democratic Par-
ty, identified the reasons of past animosities between the two countries as 
their lack of knowledge about each other. They knew more about distant 
nations than about each other. It was necessary to change this inappropri-
ate cultural policy in Hungary. 

István Szirmai, a communist journalist, used his personal experience 
gained in Transylvania to prove that the struggle for democracy was one 
and the same all across Southeast Europe. Author Lajos Zilahy also men-
tioned his personal experience – he talked about the circumstances in 
which he met Romanian peasants and learned to appreciate the Romani-
an nation. He believed that it was the responsibility and mission of writ-
ers to promote reconciliation of the two neighbouring nations. Zilahy was 

25 Ibidem.
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confident that writers would fulfil this cultural mission, as they had always 
done in the past.26

The political parties were also diligent in promoting the friendship of 
the two countries. The office of the Social Democratic Party in Budapest’s 
11th District organized a successful Romanian evening on 9 February, 1946. 
On 10 March, the office of the Communist Party in the 9th District organ-
ized a Romanian cultural program.27

In 1946, many layers of the society and the cultural government shared 
the opinion that the friendship of the two nations needed to deepen fur-
ther.28 The Ministry for Education was also in favour of intensifying the re-
lationship with Romania. They welcomed Romanian researchers to the Bi-
ological Research Institute of Tihany as soon as the damages caused by the 
war were repaired. At the same time, two Hungarian researchers wished to 
go to the Romanian Biological Research Institute at the Black Sea to do sci-
entific work there. Péter Pázmány University intended to invite three Ro-
manian scientists, Professors D. Gusti, G. Marinescu and V. Papacostea, to 
deliver a series of lectures at the university. The university also intended 
to receive invitations for three of its own professors to lecture in Romania. 

The Teleki Institute also initiated an exchange of scientists and schol-
ars. They wished to have two or three Romanian scholars at the Institute, 
offering them the possibility of publishing in the ,Revue d’Histoire Com-
paré’. According to the exchange idea of the Institute, an identical number 
of Hungarian researchers would be placed with the Balkan Institute. The 
Teleki Institute also found exchange of scientific literature between Hun-
garian scientific institutions and their Romanian counterparts desirable.29

The cultural government of Romania and the Romanian-Hungarian As-
sociation also made efforts to improve the bilateral relations. As a response 
to the Hungarian initiatives and as a friendly gesture, the Romanian-Hun-
garian Association decided to return the student, scientist and book ex-
change. They even obtained the approval of the Romanian Government to 
send ten railway carriages loaded with glassware to the Budapest hospitals 
and clinics, and a carriage of paper for the periodical of the Hungarian-Ro-
manian Association. They also sent 20 records of folk music to the Hungar-
ian Radio.30

Literary scholars in the neighbouring country made use of the opportu-
nity to introduce Hungarian literature to the Romanian readers. The Petőfi 
Week, the Ady Week and a program to popularize Attila József were impor-

26 Ibidem.
27 Ibidem. 
28 Párttörténeti Intézet [today: Politikatörténeti Intézet] Levéltára, Budapest. 274–21/58.
29 UMKL–XIX–I–1e, 1946–17929.
30 Ibidem, 1946–88531.
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tant components in this process. Amateur theatrical companies, organized 
by workers, were found in every Hungarian town in Transylvania.31

Transylvania was characterized by a vivid cultural life in those days. 
Hungarian book publishing flourished. In 1946, Transylvania had 1,680 
Hungarian elementary schools. ,Utunk’ (Our Way), the journal of the Fed-
eration of Hungarian Writers in Romania, is a source by which it is possi-
ble to judge how intensive literary activities were in that time. The Bucha-
rest Film Festival between the 14 and 17 March, 1946, was an important fo-
rum of Hungarian-Romanian cultural connections. A large delegation of 
authors, artists, movie directors, led by Dezső Keresztúry, Minister of Ed-
ucation, attended the Film Festival. The Romanian-Hungarian Association 
also invited the Board of the Hungarian-Romanian Association as well.32 
The Hungarian People’s Association in Romania invited József Darvas, Sán-
dor Gergely, Lajos Zilahy and Béla Zsolt as guests. 

Propaganda Minister Constantinescu gave a banquet in honour of the 
Hungarian guests. The banquet was also attended by Minister of Minori-
ties Gheorghe Vlădescu-Răcoasa, Minister of Arts Mihail Ralea, and author 
Victor Eftimiu. The Hungarian minister and the guests were greeted by 
Eftimiu, Chairman of the Romanian-Hungarian Association. Lajos Zilahy 
answered his speech. At the celebrations of the Hungarian People’s Asso-
ciation commemorating the 15th of March, Minister Vlădescu-Răcoasa and 
Hungarian Under Secretary of State, Gyula Kállay made speeches among 
others. Prime Minister Groza and a number of other prominent personali-
ties were present in the presidential box. After the celebration, Petru Groza 
and Dezső Keresztúry went to the Bartók-Kodály concert at Dales Concert 
Hall. During the intermission Dezső Keresztúry gave a lecture on modern 
Hungarian music, making use of the opportunity to talk about the bright 
prospects of the new Hungarian-Romanian partnership. A movie banquet 
followed the concert. The banquet was attended by Keresztúry and Groza. 
On 16 March, Keresztúry paid a visit to Prime Minister Groza. 

On the same day, a meeting of authors was organized in the Palace of 
the Senate. The meeting was chaired by Victor Eftimiu. Speeches were giv-
en by authors Lajos Zilahy and Gyula Háy. Béla Balázs, Elek Horváth and 
Géza Paikert also rose to make their comments. On 16 March, negotiations 
regarding co-production of movie films were also being held. The negotia-
tions were chaired by Lajos Zilahy. During the visit of the Hungarian cul-
tural delegation, the director of the Bucharest opera house gave a banquet 
in honor of Minister Keresztúry and the Budapest opera house. At the ban-
quet Prime Minister Groza delivered a speech in Hungarian, and in this he 

31 Szabadság 5 January, 1946.
32 Magyarország történeti kronológiája 1028; Országgyűlés naplója. II. Budapest 1948, 516.
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toasted the Romanian-Hungarian friendship. Keresztúry answered in the 
same spirit. On 18 March, Keresztúry visited the institute of Professor Gus-
ti, the world famous sociologist.

An important mission to be fulfilled by the delegation was visiting Tran-
sylvania in order to establish connections with cultural institutions there. 
The delegation arrived at Kronstadt (Braşov, Brassó) on 19 March, 1946. On 
behalf of the Hungarian People’s Association Edgár Balogh, András Pozsár, 
József Kónya and László Székely greeted them. The following day the guests 
arrived at Karlsburg (Alba Iulia, Gyulafehérvár), where Minister Keresztúry, 
Under-Secretary of State Gyula Kállay and Lajos Zilahy visited Áron Már-
ton, Roman Catholic bishop. 

After the trip to Romania the Ministry of Education and the Ministry 
of Foreign Affairs had a joint session in order to evaluate the results. They 
agreed that the Hungarian-Romanian Association was supposed to be even 
more active after signing the peace treaty, and they also found it important 
to organize a Romanian Cultural Week in Budapest at the same time.33

Soon after the visit of the Hungarian delegation to Romania, the Hungar-
ian-Romanian Association organized a cultural evening on 29 March. Po-
ems by Romanian poets were read. At the end of March György Bölöni de-
livered a speech on the Hungarian-Romanian relationships at the Hungar-
ian Foreign Affairs Society. The Hungarian press not only reported about 
colourful cultural relations, but also about the situation of ethnic Hungar-
ians living in Romania. A major milestone in the development of Hungar-
ian cultural life Transylvania was the opening of the National Hungarian 
Academy of Music in Klausenburg on 9 April.34 In the spring of 1946, there 
were strong and active connections in the field of music between the two 
nations. On 24 April, the company of the Bucharest opera house arrived at 
Budapest. The very next day the company of the Budapest opera travelled 
to Bucharest.35 The Hungarian Radio organized a Romanian evening on 19 
May in order to promote cultural relations between the two countries. 

The Hungarian Writers’ Association in Romania found it imperative to 
extend the connection of Hungarian and Transylvanian writers. Further-
more, they were determined to promote and intensify a mutually benefi-
cial connection between Hungarian and Romanian literature in general.36

33 UMKL–XIX–I–1e, 1946–39389.
34 Szabadság 22 March, 24 March, 27 March, 30 March, 1946; Népszava 6 March, 1946.
35 Szabadság 25 April, 26 April, 1946.
36 Szabadság 18 May, 1946; Kántor 42.






